VZOR
Nevyplňujte časť A.1, A1a-3a a A4.


A.2 a A.3  Názov a registrované sídlo subjektu musia byť v súlade s registračnými dokumentmi vo vašej krajine a žiadosťou o príspevok. 




 
A.5 Označte správnu pozíciu znakom X. Ak nespĺňate požiadavky pre žiadny z uvedených príkladov, vyberte „iné” a uveďte, aká je vaša právna forma, napr. združenie, nadácia, MSP.


	Formulár informácií poskytovaných pri žiadaní o pomoc de minimis

	Vzťahuje sa na pomoc de minimis poskytovanú podľa podmienok ustanovených v nariadení Komisie (EÚ) č. 2023/2831 z 13. decembra 2023 o uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis (Ú. v. EÚ L 2023/2831 od 15.12.2023)

	A. Daňový identifikátor DIČ subjektu1)
	A1. Informácie týkajúce sa žiadateľa, ktorý nie je subjektom, ktorému sa má poskytnúť pomoc de minimisInformacje2)

	1. Daňový identifikátor DIČ subjektu
	1a. Daňový identifikátor DIČ subjektu3) 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	




	2. Meno a priezvisko alebo názov subjektu
	2a. Meno a priezvisko alebo názov žiadateľa

	
	

	3. Adresa miesta bydliska alebo adresa sídla subjektu
	3a. Adresa miesta bydliska alebo adresa sídla žiadateľa

	
	

	4. Identifikátor obce, v ktorej má subjekt miesto bydliska alebo sídlo4)

	
	
	
	
	
	
	
	




	5. Právna forma subjektu5)

	štátny podnik
	☐

	spoločnosť jedného spoločníka Štátnej pokladnice 
	☐

	spoločnosť jedného spoločníka jednotky územnej samosprávy, v zmysle zákona z 20. decembra 1996 o komunálnom hospodárstve (Z. z. z roku 2021, pol. 679)

	☐

	akciová spoločnosť alebo spoločnosť s ručením obmedzeným, vo vzťahu ku ktorej sú Štátna pokladnica, jednotka územnej samosprávy, štátny podnik alebo spoločnosť jedného spoločníka Štátnej pokladnice subjektmi, ktoré majú rovnaké oprávnenia ako dominujúce podniky v zmysle ustanovení zákona zo 16. februára 2007 o ochrane hospodárskej súťaže a spotrebiteľov (Z. z roku 2024, pol. 1616 v znení neskorších predpisov) 

	
☐

	jednotka sektora verejných financií v zmysle ustanovení zákona z 27. augusta 2009 o verejných financiách (Z. z. z roku 2024, pol. 1530, v znení neskorších predpisov) 

	☐A.6 Označte  správnu pozíciu znakom X. Ak nie ste MSP, ale napr. obec, nadácia, univerzita a pod., označte X vedľa položky „iný podnikateľ”.

Podnikateľ v zmysle štátnej pomoci je akýkoľvek subjekt, ktorý vykonáva podnikateľskú činnosť (t. j. ponúka tovary/služby na trhu), bez ohľadu na jeho právnu formu (spoločnosť, nadácia, združenie, verejný subjekt), spôsob financovania alebo účel činnosti (aj neziskový).
pozri: Oznámenie Komisie o pojme štátnej pomoci podľa definície v článku 107(1) Zmluvy o fungovaní Európskej únie (2016/C 262/01) 
a Používateľský sprievodca definíciou MSP



	iná (uviesť aká)
	☐

	

	6. 6) Veľkosť subjektu v súlade s prílohou I nariadenia Komisie (EÚ) č. 651/2014 zo 17. júna 2014 o vyhlásení určitých kategórií pomoci za zlučiteľné s vnútorným trhom podľa článkov 107 a 108 zmluvy (Ú. v. EÚ L 187 z 26.06.2014, s. 1, v znení neskorších predpisov) 5)

	Mikro-podnikanie
	☐
	stredný podnik
	☐

	Malé podniky
	☐
	iný podnik 
	☐

	7. Trieda hospodárskej činnosti v súvislosti s ktorou subjekt žiada o pomoc de minimis6)

	A.7 Uveďte digitálne číslo triedy NACE (4-miestny kód) z nariadenia (ES) č. 1893/2006 Európskeho parlamentu a Rady z 20. decembra 2006 týkajúceho sa štatistickej klasifikácie hospodárskych aktivít NACE Revízia 2 a novelizácie nariadenia Rady (EHS) č. 3037/90 a niektorých nariadení ES týkajúcich sa konkrétnych štatistických oblastí (OJ L 1893, s. OJ L 393), 30.12.2006, s. 1-39). Tu je odkaz na konsolidovanú reguláciu.




	a) určené v súlade s nariadením Rady ministrov z 18. decembra 2024 o Poľskej klasifikácii činností (PKD) (Zbierka zákonov, položka 1936)
	☐

	b) určené v súlade s nariadením Rady ministrov z 24. decembra 2007 o Poľskej klasifikácii činností (PKD) (Zbierka zákonov, položka 1885, v znení neskorších predpisov)7)
	☐

	8. Dátuma vzniku subjektu

	





_	_
deň	miesiac	Rok

	9. Prepojenia s inými podnikmi8)

	Existujú medzi subjektom a inými podnikmi prepojenia spočívajúce v tom, že: 

	a) jeden podnik vlastní v druhom väčšinu  
Volebné práva?
	· áno
	· Nie

	b) jeden podnik má právo vymenovať alebo odvolať väčšinu členov riadiaceho alebo dozorného orgánu iného podniku?
	
· áno
	
· Nie

	c) jeden podnik má právo dominantným 
spôsobom ovplyvňovať iný podnik na základe zmluvy, ktorú s daným podnikom uzavrel, alebo na základe ustanovenia v zakladajúcom dokumente alebo stanovách spoločnosti?
	
· áno
	
· Nie

	d) jeden podnik, ktorý je akcionárom alebo 
spoločníkom iného podniku alebo jeho členom, má sám na základe zmluvy s inými akcionármi alebo spoločníkmi alebo členmi daného podniku pod kontrolou väčšinu hlasovacích práv v danom podniku?
	


· áno
	


· Nie

	e) podnik je v ktoromkoľvek z uvedených vzťahov prostredníctvom jedného alebo viacerých iných podnikov?
	
· áno
	
· Nie

	V prípade uvedenia aspoň jednej kladnej odpovede a-e je potrebné uviesť: 

	a) daňový identifikátor DIČ všetkých podnikov 
prepojených so subjektom
	


Odpoveď 9 Ak žiadate o príspevok a ste prepojení s iným subjektom (alebo inými subjektmi) aspoň jedným zo vzťahov uvedených v bode 9, vaša spoločnosť a subjekty s vami prepojené tvoria jeden podnik. 

Informujte v bode b) koľko pomoci de minimis ste predtým dostali od poľských subjektov ako jeden podnik.

Tieto informácie sú potrebné na určenie dostupného limitu pomoci de minimis pre váš podnik v Poľsku.

Ak ste ako jeden podnik za posledné 3 roky nedostali pomoc de minimis od žiadneho poľského subjektu, môžete dostať maximálny limit pomoci de minimis v projekte, teda 300 tisíc EUR.
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	b) súhrnnú hodnotu pomoci de minimis poskytnutej v priebehu 3 minulých rokov 9) všetkým podnikom prepojeným so subjektom 10)
	

	10. Informácia o vzniku žiadateľa v dôsledku rozdelenia iného podniku alebo fúzie s iným podnikom vrátane prostredníctvom akvizície iného podniku alebo transformácie podniku

	Subjekt v období 3 minulých rokov pred dátumom podania žiadosti o de minimis pomoc: A.10 V prípade aspoň jednej kladnej odpovede v bodoch a-d, prosím, uveďte:

- hodnotu minimálnej pomocide minimis prijatej všetkými zlúčenými alebo získanými podnikmi od poľských subjektov za posledné 3 roky

- alebo hodnotu pomoci, ktorú váš podnik dostal pred rozdelením alebo transformáciou, v súvislosti s podnikom získaným v dôsledku rozdelenia/transformácie.

Tieto informácie sú potrebné na určenie dostupného limitu pomoci de minimis v Poľsku.




	a) vznikol v dôsledku fúzie iných podnikov?
	· Áno
	· Nie

	b) prevzal iný podnik?
	· Áno
	· Nie

	c) vznikol v dôsledku rozdelenia iného podniku?
	· Áno
	· Nie

	d) vznikol v dôsledku transformácie podniku?	
	· Áno
	· Nie

	V prípade uvedenia kladnej odpovede v písm. a) alebo b) je potrebné uviesť:

	a) daňový identifikátor DIČ všetkých spojených 
(fúzia) alebo prevzatých (akvizícia) podnikov
	

	b) súhrnnú hodnotu pomoci de minimis poskytnutej v priebehu 3 minulých rokov 9) všetkým podnikom prepojeným so subiektom10)

	

	V prípade uvedenia kladnej odpovede v písm. c) alebo d) je potrebné uviesť:

	a) daňový identifikátor DIČ podniku pred 
rozdelením alebo transformáciou
	

	b) súhrnnú hodnotu pomoci de minimis poskytnutej podniku existujúcemu pred rozdelením alebo transformáciou s ohľadom na hospodársku činnosť v priebehu 3 minulých rokov9) pred dátumom podania žiadosti o pomoc de minimis 10) 
	

	Pokiaľ nie je možné určiť, aká časť pomoci de minimis, ktorú podnik získal pred rozdelením, bola určená na hospodársku činnosť, ktorú subjekt prevzal, je potrebné uviesť:

	a) súhrnnú hodnotu pomoci de minimis poskytnutej podniku pred rozdelením v priebehu 3 minulých rokov podniku pred rozdelením 9) pred dátumom podania žiadosti o pomoc de minimis 10)
	

	b) hodnotu kapitálu podniku pred rozdelením 
(v PLN)
	

	c) hodnotu kapitálu subjektu v okamihu rozdelenia (v PLN)
	

	B. Informácie týkajúce sa hospodárskej situácie subjektu, ktorému sa má poskytnúť pomoc de minimis 11)

	1. Podlieha subjekt konkurznému alebo reštrukturalizačnému konaniu, alebo spĺňa subjekt kritériá kvalifikácie na konkurzné konanie?[bookmark: _Hlk219286397]B.  Nevyplňujte časť B formulára informácií o ekonomickej situácii. RO vám poskytne pomoc de minimis vo forme nevratného grantu.

Na druhej strane, časť B vypĺňa subiekt, ktorému je poskytnutá pomoc de minimis vo forme pôžičky, záruky, odkladu splátok, rozdelenia pomoci na splátky pomoci, a ktorej hodnota závisí od ekonomickej situácie podniku (na výpočet jeho hodnoty je potrebné určiť referenčnú sadzbu podniku, teda finančnú spôsobilosť podniku).




	· áno
	· Nie

	2. Nachádza sa podnik, ktorý je iným podnikom ako mikro, malým alebo stredným podnikom, alebo v prípade uvedenom v článku 4 ods. 7 nariadenia Komisie (EÚ) č. 2023/2831 z 13. decembra 2023 o uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis, ktorým je akýkoľvek podnikateľ, v situácii horšej ako je situácia kvalifikujúca na úverový rating B 12)

	· áno
	· Nie
	· netýka sa

	3. S ohľadom na obdobie minulých 3 rokov predchádzajúcich dňu predloženia žiadosti o poskytnutie pomoci de minimis:

	a) zaznamenáva subjekt rastúce straty?
	· áno
	· Nie

	b) obrat subjektu sa znižuje?
	· áno
	· Nie

	d) zvyšujú sa zásoby subjektu alebo nevyužitá 
kapacita na poskytovanie služieb?
	· áno
	· Nie

	d) subjekt má výrobné prebytky?13)
	· áno
	· Nie

	e) znižuje sa tok finančných prostriedkov?
	· áno
	· Nie

	f)  zvyšuje sa čiastka zadlženia subjektu?
	· áno
	· Nie

	g) rastú sumy úrokov vyplývajúcich zo záväzkov
      Subjekt?
	· áno
	· Nie

	h) čistá hodnota aktív subjektu sa zmenšuje alebo
        je nula
	· áno
	· Nie

	i) vyskytli sa iné okolnosti svedčiace o problémoch s finančnou likviditou?
	· áno
	· Nie

	Ak áno, je potrebné uviesť aké:

	

	C. Informácie týkajúce sa hospodárskej činnosti vykonávanej subjektom, ktorému sa má poskytnúť pomoc de minimis

	1. Vykonáva subjekt, ktorému sa má poskytnúť pomoc de minimis, činnosť: 

	a) v oblasti základnej výroby výrobkov rybolovu a akvakultúry?14)
	· áno
	· Nie

	b) v oblasti základnej výroby 
poľnohospodárskych výrobkov uvedených v prílohe I Zmluvy o fungovaní Európskej únie?
	· áno
	· Nie


C.2 Ak odpoviete ÁNO, musíte sa uchádzať o pomoc de minimis v sektoroch rybolovu, akvakultúry a poľnohospodárskej produkcie (osobitné predpisy).



C.1 Ak odpoviete ÁNO, môžete požiadať o pomoc de minimis podľa nariadenia 2023/2831, za predpokladu, že ju nepridelíte na primárnu produkciu rybolovu, akvakultúry a poľnohospodárskych produktov.



C.3 Ak vykonávate činnosti súvisiace s primárnou produkciou v sektoroch rybolovu, akvakultúry a poľnohospodárstva (odpoveď ÁNO v C.1) a žiadate o pomoc de minimis podľa nariadenia 2023/2831 na iné výdavky, zabezpečte oddelenie účtov.




	2.Bude požadovaná pomoc de minimis určená na činnosť uvedenú v bodoch 1 a) až b)? 

	· áno
	· Nie

	3. V prípade uvedenia kladnej odpovede v bode 1 a) alebo b) je zabezpečené oddelené účtovníctvo 15) znemožňujúce prenos výhod zo získanej pomoci de minimis na činnosť uvedenú v predmetných bodoch (akým spôsobom)?

	· áno
	· Nie
	· Nepoužiteľné

	

	D. Informácie týkajúce sa pomoci získanej s ohľadom na tie isté náklady, na pokrytie ktorých má byť určená požadovaná pomoc de minimis

	1. Bude požadovaná pomoc de minimis určená na pokrytie identifikovateľných nákladov? 

	· áno
	· Nie

	2. Ak áno, získal subjekt na pokrytie tých istých nákladov uvedených vyššie inú pomoc ako pomoc de minimis?

	· áno
	· Nie
	· nevzťahuje sa

	3. Ak áno, je potrebné vyplniť tabuľku uvedenú nižšie 16) s ohľadom na vyššie uvedenú pomoc inú ako de minimis a pomoc de minimis na tie isté náklady. 


	
Porovnaj nie.
	Deň poskytnutia pomoci
	Subjekt poskytujúci pomoc
	Právny základ poskytnutia pomoci
	Podrobné informácie
	
Podrobné informácie
	Hodnota získanej pomoci
(PLN)

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	
	
	
	napr. zákon, nariadenie, č. zmluvy o poskytnutí príspevku, č. Uznesenia, rozhodnutia atď..


	Napríklad 
a25 Štátna pomoc pre projekty EÚS (a.25.1 nepriama pomoc),  
e2 pomoc de minimis


	napr. kód: A1.1 pre národnú nevratnú dotáciu


	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	4. Ak bola v tabuľke uvedená prijatá pomoc iná ako pomoc de minimis, je potrebné vyplniť tiež body a) až h) nižšie:

	a)  opis projektu: 

	

	b)  náklady oprávnené na pomoc v nominálnej aj diskontovanej hodnote a ich druhy:

	


D.2  Ak ste odpovedali ÁNO, vyplňte tabuľku v bode D3 a informujte o výške štátnej pomoci prijatej na ten istý projekt (stĺpec 7), napríklad vo forme nevratného národného grantu (pred podpisom zmluvy o poskytnutí príspevku/grantu). Kódy pre účel a formu pomoci nájdete na strane 12.

Pamätajte , že akumulácia predtým prijatej podpory vo forme štátnej pomoci na rovnaké oprávnené výdavky (od domácej aj zahraničnej inštitúcie) sa kumulatívne s podporou vo forme de minimis pomoci, o ktorú žiadate v Poľsku, až do 80 % z celkovej podpory. 


D.4  Ak ste v tabuľke uviedli štátnu pomoc inú než de minimis, ktorú ste predtým dostali na projekt, vyplňte aj body 1 až 8. Poskytnite informácie o projekte alebo aktivite/investícii, na ktorú ste dostali štátnu pomoc.


D.1   Označte ÁNO, pretože pomoc de minimis sa poskytuje na konkrétnu činnosť v rámci projektu. V projektoch sú výdavky sledovateľné, aj keď vznikli vo forme zjednodušených nákladov.



	c)  maximálna prípustná intenzita pomoci:

	

	d) intenzita už poskytnutej pomoci v súvislosti s nákladmi uvedenými v bode b):

	

	e)  lokalizácia projektu: 17)

	

	f)	ciele, ktoré sa majú dosiahnuť v súvislosti realizáciou projektu:

	

	g) etapy realizácie projektu:

	

	h) dátum začiatku 18) a konca realizácie projektu 

	

	E. Informácie týkajúce sa osoby oprávnenej poskytovať informácie

	Dátum

	

	_	_





	
	
	
	
	

	deň	mesiac	Rok

	Pracovná pozícia

	

	Telefónne číslo

	

	Meno a priezvisko, podpis

	



[bookmark: _bookmark0]1). V prípade, ak o pomoc de minimis žiada spoločník spoločnosti občianskeho práva, verejnej obchodnej spoločnosti alebo partnerskej obchodnej spoločnosti alebo komplementár komanditnej alebo komanditnej akciovej, ktorý nie je akcionárom, spoločník spoločnosti jedného spoločníka s ručením obmedzeným alebo akcionár jednoduchej akciovej spoločnosti alebo iný subjekt, na ktorý sa vzťahuje daňová povinnosť, v súvislosti s činnosťou vykonávanou v danej spoločnosti,  vo formulári sa uvedú informácie týkajúce sa predmetnej spoločnosti. V prípade spoločnosti občianskeho práva je potrebné uviesť DIČ danej spoločnosti, názov, pod ktorým spoločnosť pôsobí na trhu, a miesto vykonávania činnosti, a v prípade absencie názvu a miesta vykonávania činnosti, meno a priezvisko a adresy všetkých spoločníkov tejto spoločnosti.
[bookmark: _bookmark1]2)   Vypĺňa sa výhradne v prípade, ak o pomoc de minimis žiada spoločník spoločnosti občianskeho práva, verejnej obchodnej spoločnosti alebo partnerskej obchodnej spoločnosti alebo komplementár komanditnej alebo komanditnej akciovej spoločnosti, ktorý nie je akcionárom, spoločník spoločnosti jedného spoločníka s ručením obmedzeným alebo akcionár jednoduchej akciovej spoločnosti alebo iný subjekt, na ktorý sa vzťahuje daňová povinnosť, v súvislosti s činnosťou vykonávanou v danej spoločnosti (uvedú sa informácie týkajúce sa predmetného spoločníka alebo komplementára, alebo tretej osoby, na ktorú sa vzťahuje daňová povinnosť).
[bookmark: _bookmark2]3)    Ak má, daňový identifikátor DIČ.
[bookmark: _bookmark3]4)   Uvedie sa sedemciferné označenie pridelené spôsobom ustanoveným v nariadení Rady ministrov z 15. decembra 1998 o podrobných zásadách vedenia, používania a sprístupňovania Štátneho registra úradného územného rozdelenia štátu a s tým súvisiacich povinnostiach orgánov štátnej správy a jednotiek územnej samosprávy (Z. z č. 157, pol. 1031, v znení neskorších predpisov).
[bookmark: _bookmark4]5)    Príslušná položka sa označí znakom X.
	[bookmark: _bookmark5]6)   Uvedie sa trieda hospodárskej činnosti, v súvislosti s ktorou sa subjekt uchádza o pomoc de minimis. Ak nie je možné určiť jednu takúto činnosť, uvedie sa trieda PKD tejto činnosti, ktorá generuje najväčší príjem.

	[bookmark: _bookmark6]7)    Musí byť dokončená do 31. decembra 2026, ak subjekt  žiadajúci o de minimis  pomoc neprispôsobil túto kategóriu činnosti nariadeniu Rady ministrov z 18. decembra 2024 o poľskej klasifikácii činností (PKD), avšak v prípadoch uvedených v § 3 nariadenia Rady ministrov zo 18. decembra 2024 o poľskej klasifikácii činností (PKD) môže byť kód PKD 93.29.Z podľa PKD 2007 poskytnutý len do 31. decembra 2025.

	[bookmark: _bookmark7]8)   Za prepojené sa nepovažujú subjekty, v prípade ktorých sa prepojenie vyskytuje výhradne prostredníctvom verejného orgánu, napr. Štátnej pokladnice, jednotky územnej samosprávy.

	[bookmark: _bookmark8]9)   Obdobie posledných 3 rokov by sa malo chápať tak, že napríklad ak bola de minimis  pomoc udelená 5. januára 2024,  de minimis pomoc a  de minimis  pomoc v poľnohospodárstve alebo rybolove udelené od 5. januára 2021 do 5. januára 2024 vrátane.
[bookmark: _bookmark9]10)  Uvedie sa hodnota pomoci v eurách vypočítaná v súlade s článkom 11 ods. 3 zákona z 30. apríla 2004 o postupe vo veciach týkajúcich sa štátnej pomoci (Z. z. z roku 2025, pol. 468), nariadením Rady ministrov z 11. augusta 2004 o podrobnej metóde výpočtu hodnoty štátnej pomoci udelenej v rôznych formách (Z. z. z roku 2018,  pol. 461) a príslušnou legislatívou Únie.

	[bookmark: _bookmark10]11)  Vypĺňa sa len v prípade subjektov, ktorým sa má poskytnúť pomoc de minimis, na výpočet ktorej je nevyhnutné určiť ich referenčnú sadzbu (t. j. vo forme, ako sú napríklad pôžičky, záruky, odročenia, rozloženia na splátky), s výnimkou subjektov, ktorým sa má pomoc de minimis poskytnúť na základe článku 34a zákona z 8. mája 1997 o ručeniach a zárukách,  ktoré poskytuje Štátna pokladnica a niektoré právnické osoby (Z. z. z roku 2004 pol. 291) a ktoré sú fyzickými osobami, ktoré ku dňu predloženia informácií uvedených v tomto nariadení nezačali vykonávať hospodársku činnosť.

	[bookmark: _bookmark11]12)  Úverové hodnotenie B- znamená vysoké úverové riziko. Schopnosť obsluhovať záväzky existuje len za priaznivých interných podmienok. Miera získania pohľadávky v prípade výskytu platobnej neschopnosti je stredná alebo nízka.

	[bookmark: _bookmark12]13)  Týka sa výhradne výrobcov

	[bookmark: _bookmark13]14)  Na ktoré sa vzťahuje nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1379/2013 z 11. decembra 2013 o spoločnej organizácii trhov s produktmi rybolovu a akvakultúry, ktorým sa mení nariadenie Rady (ES) č. 1184/2006 a (ES) č. 1224/2009, a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 104/2000 (Ú. v. EÚ L 354 z 28.12.2013, s. 1,  v znení neskorších predpisov).

	[bookmark: _bookmark14]15)  Oddelené účtovníctvo uvedenej hospodárskej činnosti spočíva vo vedení samostatnej evidencie pre danú hospodársku činnosť a správnom priraďovaní príjmov a nákladov na základe dôsledne uplatňovaných a objektívne opodstatnených metód, a tiež vo vykazovaní v dokumentácii uvedenej v článku 10 zákona z 29. septembra 1994 o účtovníctve (Z. z. z roku 2023, pol. 120, v znení neskorších predpisov),  zásadách vedenia samostatnej evidencie a metódach priraďovania nákladov a príjmov.

	[bookmark: _bookmark15]16)  Vypĺňa sa v súlade s Návodom na vyplnenie tabuľky v časti D formulára.


[bookmark: _bookmark16]17)  Uveďte presnú adresu vykonávania činnosti. Ak nie je možné určiť presnú adresu, musí byť umiestnenie činnosti uvedené aspoň na subregionálnej úrovni.
[bookmark: _bookmark17]18)   Začiatok činnosti by mal byť definovaný v súlade s príslušnými ustanoveniami práva EÚ. Napríklad podľa článku 2 ods. 23 nariadenia Komisie (EÚ) č. 651/2014 zo 17. júna 2014, ktorý vyhlasuje určité kategórie pomoci za zlučiteľné s vnútorným trhom v aplikácii článkov 107 a 108 Zmluvy, začiatok prác znamená začiatok stavebných prác súvisiacich s investíciou alebo prvý právne záväzný záväzok objednať vybavenie či akýkoľvek iný záväzok, ktorý znamená, že investícia sa stane nezvratnou v závislosti od toho,  čo sa stane ako prvé.

	Návod na vyplnenie tabuľky v časti D formulára

	Je potrebné uviesť informácie o doteraz získanej pomoci s ohľadom na tie isté náklady oprávnené na získanie pomoci, na pokrytie ktorých bude poskytnutá pomoc de minimis. Napríklad, ak subjekt uchádzajúci sa o pomoc de minimis získal v minulosti pomoc v súvislosti s realizáciou investície, je potrebné uviesť iba pomoc určenú na tie isté náklady oprávnené na získanie pomoci, na pokrytie ktorých sa má poskytnúť pomoc de minimis.

	1.Deň poskytnutia pomoci (stĺ. 2) – je potrebné uviesť dátum poskytnutia pomoci v zmysle článku 2 bod 11 zákona z 30. apríla 2004 o postupe v záležitostiach týkajúcich sa štátnej pomoci.

	2. Subjekt poskytujúci pomoc (stĺ. 3) – je potrebné uviesť úplný názov a adresu subjektu, ktorý poskytol pomoc. V prípade, ak subjekt získal pomoc na základe normatívneho aktu, ktorý podmieňuje nadobudnutie práva na získanie pomoci výhradne splnením predpokladov, ktoré sú v ňom ustanovené, bez nevyhnutnosti vydania rozhodnutia alebo uzavretia zmluvy, je potrebné ponechať toto miesto nevyplnené.

	3. Právny základ pre udelenie pomoci (stĺpec 4) – uveďte ustanovenie a názov zákona, na ktorom je poskytnutie pomoci založené. Ak bolo poskytnutie pomoci založené na implementačnom akte k zákonu, musí byť uvedený aj názov tohto aktu. Ak bolo základom na poskytnutie pomoci rozhodnutie, uznesenie alebo zmluva, je potrebné špecifikovať ajsymbol určujúci tento akt: v prípade rozhodnutia – číslo rozhodnutia, v prípade uznesenia číslo uznesenia,
v prípade zmluvy – číslo, predmet a zmluvné strany. 

	4. Forma pomoci (stĺ. 5) – uveďte kód označujúci príslušnú formu pomoci uvedený v prílohe č. 1 k nariadeniu Rady ministrov zo 7. augusta 2008 o správach o poskytnutej štátnej pomoci, informáciách o neposkytnutí takejto pomoci a správach o nedoplatkoch podnikateľov pri vyplácaní dávok splatných sektoru verejných financií (Z. z. z roku 2024, pol. 161).

	5.Účel pomoci (stĺ. 6) – uveďte kód označujúci miesto určenia prijatej pomoci, definovaný v súlade s nariadením Rady ministrov zo 7. augusta 2008 o správach o poskytnutej štátnej pomoci, informáciách o neposkytnutí takejto pomoci a správach o nedoplatkoch podnikateľov pri výplate dávok splatných sektoru verejných financií.

	6. Hrubú hodnotu (PLN) (kol. 7) ako ekvivalent hrubého grantu vypočítaný v súlade s nariadením Rady ministrov vydaným na základe článku 11 ods. 2 zákona z 30. apríla 2004 o konaní vo veciach štátnej pomoci a príslušných nariadení EÚ).										



Kódy pre formu pomoci a účel pomoci 




	Forma pomoci
	Kód

	GRANTY

	dotácie a ďalšie nevratné výhody
	A1.1

	dotácie na úrokovú sadzbu bankových úverov (priamo pre podnikateľov)
	A1.2

	ďalšie výdavky súvisiace s prevádzkou rozpočtových jednotiek alebo plnením ich zákonných úloh
	A1.3

	Náhrada nákladov
	A1.4

	Kompenzácia
	A1.5

	VÝNIMKY, ÚĽAVY, VYKÚPENIA

	Oslobodenie od dane
	A2.1

	Daňový odpočet
	A2.2

	zníženie alebo zníženie, ktoré vedie k zníženiu daňového základu alebo výšky dane
	A2.3

	Zníženie poplatku
	A2.4

	Oslobodenie od poplatkov
	A2.5

	Zrieknutie sa výberu daní
	A2.6

	Odpustenie výberu poplatkov alebo vzdanie sa nárokov na občianske právo
	A2.7

	Zrušenie všetkých alebo časti daňových nedoplatkov s úrokmi
	A2.8

	Daňové odpustenie
	A2.8.1

	Zrušenie úrokov z daňových nedoplatkov úplne alebo čiastočne
	A2.9

	Odpustenie poplatku v celku alebo čiastočne (poistné, platby, pohľadávky z občianskeho práva)
alebo poplatok po splatnosti (poistné, platba, pohľadávka z občianskeho práva) spolu s úrokmi za oneskorenú platbu
	A2.10

	Odpustenie úrokov v celku alebo čiastočne za oneskorené platenie poplatkov (poistné, platby, pohľadávky z občianskeho práva, pokuty)
	A2.11

	Odpustenie trestu alebo odpustenie uloženia trestu
	A2.12

	odovzdávajúc majetok vlastnený štátnou pokladnicou alebo miestnymi samosprávnymi jednotkami či ich združeniami na použitie za podmienok priaznivejších pre podnikateľa než podmienky ponúkané na trhu
	A2.13

	predaj majetku vlastneného štátnou pokladnicou alebo miestnymi samosprávami či ich združeniami za výhodnejších podmienok, než aké sú ponúkané na trhu
	A2.14

	Zrušenie nákladov na vymáhanie
	A2.15

	Jednorazové odpisy
	A2.16

	Odpustenie nákladov súdneho konania
	A2.17

	Príspevok pre fond na investičné účely
	A2.18

	KAPITÁLOVÉ A INVESTIČNÉ DOTÁCIE

	Kapitálový príspevok
	B1.1

	Konverzia pohľadávok na akcie alebo akcie
	B2.1

	PREFERENČNÉ PÔŽIČKY

	Preferenčný úver
	C1.1

	Preferenčný úver
	C1.2

	dotácie na úrokovú sadzbu bankových úverov (pre banky)
	C1.3

	Pôžičky alebo úvery podmienečne odpustené (úplne alebo čiastočne)
	C1.4

	Vratná záloha
	C1.5

	ODLOŽENIA, SPLÁTKY

	Odklad lehoty na zaplatenie dane
	C2.1

	Odklad dátumu splácania daňových nedoplatkov alebo daňových nedoplatkov s úrokmi
	C2.1.2

	Rozdelenie daňových platieb na splátky
	C2.2

	Platba daňových nedoplatkov alebo daňových nedoplatkov s úrokmi
	C2.3.1

	Odklad dátumu platby poplatku (poistné, platba, pohľadávka z občianskeho práva)
	C2.4

	Odklad lehoty na zaplatenie oneskoreného poplatku (poistné, platba, pohľadávka podľa občianskeho práva, pokuta) alebo poplatok po splatnosti (poistné, platba, pohľadávka podľa občianskeho práva, pokuta) s úrokmi
	C2.4.1

	rozdelenie poplatkov (príspevky, platby, pohľadávky z občianskeho práva) do splátok
	C2.5

	Zaplatenie poplatku za oneskorený poplatok (poistné, platba, pohľadávka z občianskeho práva, pokuta) alebo poplatok za oneskorenie (poplatok, platba, pohľadávka podľa občianskeho práva, pokuta) s úrokmi v splátkach
	C2.5.1

	Odklad lehoty na zaplatenie pokuty
	C2.6

	Rozdelenie trestu na splátky
	C2.7

	rozdelenie nákladov na vymáhanie do splátok
	C2.8

	Úrokové splátky
	C2.9

	Odklad dátumu platby za náklady na vymáhanie
	C2.10

	Odklad dátumu platby úrokov
	C2.11

	Odklad termínu platby nákladov súdneho konania
	C2.12

	Rozdelenie nákladov na súdny proces na splátky
	C2.13

	RUČIČKY A ZÁRUKY
	

	Surety
	D1.1

	Záruka
	D1.2

	INÉ
	E

	de minimis pomoc (v súlade s nariadením Komisie č. 1407/2013 alebo skorším)
	e1

	de minimis pomoc v sektore cestnej dopravy (v súlade s nariadením ES č. 1 407/2013 alebo starším)
	
e1t

	de minimis pomoc  na kompenzáciu poskytovania služieb všeobecného hospodárskeho záujmu (v súlade s nariadením Komisie č. 360/2012)
	
e1c

	de minimis pomoc (v súlade s nariadením Komisie 2023/2831) 
	e2

	de minimis pomoc  na kompenzáciu poskytovania služieb všeobecného ekonomického záujmu (v súlade s nariadením Komisie 2023/2832)
	
e2C

	A. HORIZONTÁLNA POMOC

	Pomoc na výskum, vývoj a inovácie

	Pomoc na výskumné a vývojové projekty: Základný výskum
	a1.1.1

	Pomoc na výskumné a vývojové projekty: priemyselný výskum
	a1.1.2

	Pomoc pre výskumné a vývojové projekty: experimentálne vývojové práce
	a1.1.3

	pomoc pre výskumné a vývojové projekty: štúdia uskutočniteľnosti
	a1.1.4

	pomoc pre malé a stredné podniky na podporu inovácií
	a1.2

	Pomoc pre štúdie uskutočniteľnosti
	a1.3

	Pomoc pre inovácie procesov a organizácií
	a1.4

	Pomoc pre inovačné klastre
	a1.7

	Investičná pomoc pre výskumné infraštruktúry
	a1.9

	Pomoc na výskumné a vývojové aktivity v sektore rybolovu a akvakultúry
	a1.10

	Aid for Projects získala značku kvality s pečaťou excelentnosti
	a1.11

	pomoc pri akciách Marie Skłodowska-Curie a validácii návrhu ERC
	a1.12

	Pomoc zahrnutá v spolufinancovaných výskumných a vývojových projektoch
	a1.13

	Pomoc s tímovou prácou
	a1.14

	pomoc súvisiaca so spolufinancovaním projektov podporovaných Európskym obranným fondom alebo Európskym programom rozvoja obranného priemyslu
	a1.15

	Investičná pomoc na testovanie a testovaciu infraštruktúru
	a1.16

	Pomoc na ochranu životného prostredia a energetické ciele

	Investičná pomoc na ochranu životného prostredia, vrátane dekarbonizácie
	a2.1

	investičná pomoc na skoršiu adaptáciu spoločností na budúce normy EÚ;
uplatňovanie prísnejších štandardov ako normy EÚ alebo zvyšovanie ochrany životného prostredia v neprítomnosti noriem EÚ
	a2.1.3

	Investičná pomoc na opatrenia na podporu energetickej efektívnosti
	a2.4

	Investičná pomoc na opatrenia na podporu energetickej efektívnosti budov
	a2.4.1

	pomoc na uľahčenie zmluv o energetickej efektívnosti
	a2.4.2

	Investičná pomoc pre projekty podporujúce energetickú efektívnosť budov vo forme finančných nástrojov
	a2.4.3

	Investičná pomoc na podporu energie z obnoviteľných zdrojov, podporu obnoviteľného vodíka a vysoko efektívnu kogeneráciu
	a2.6.1

	Prevádzková pomoc na podporu elektriny z obnoviteľných zdrojov
	a2.6.2

	Prevádzková pomoc na podporu obnoviteľnej energie a obnoviteľného vodíka v malých projektoch a komunitách obnoviteľnej energie
	a2.6.3

	pomoc na výskum alebo poradenské služby v oblasti klímy, životného prostredia a environmentálnych otázok
a elektrinu
	a2.7

	pomoc vo forme environmentálnych daňových úľav podľa smernice 2003/96/ES
	a2.8

	pomoc vo forme zníženia daní alebo fiškálnych poplatkov na ochranu životného prostredia
	a2.8.1

	Investičná pomoc pre energeticky efektívny vykurovací alebo chladiaci systém
	a2.9

	pomoc pri efektívnom nakladaní s odpadom alebo podpora prechodu na cirkulárnu ekonomiku
	a2.10

	Investičná pomoc na sanáciu environmentálnych škôd, obnovu kontaminovaných lokalít, ochranu alebo obnovu biodiverzity, alebo implementáciu riešení založených na prírode na zmiernenie a adaptáciu na klimatické zmeny
	a2.11

	pomoc vo forme schém prideľovania emisií skleníkových plynov
	a2.13

	pomoc pri zachytávaní, ukladaní a využívaní uhlíka
	a2.14

	Investičná pomoc do energetickej infraštruktúry
	a2.15

	pomoc na zabezpečenie dodávky elektriny, vrátane pomoci na zabezpečenie dostatočnej výroby
	a2.16

	pomoc vo forme zníženia poplatkov za elektrinu pre energeticky náročných zákazníkov
	a2.17

	pomoc na zníženie alebo predchádzanie emisiám z priemyselných procesov
	a2.18

	pomoc na prevenciu alebo zníženie znečistenia okrem znečistenia spôsobeného skleníkovými plynmi
	a2.19

	Investičná pomoc na infraštruktúru na dobíjanie alebo dopĺňanie paliva
	a2.20

	Pomoc pri nákupe alebo prenájme čistých alebo bezemisných vozidiel a ekologická šetrnosť
Čisté mobilné prevádzkové zariadenia a na modernizáciu vozidiel a mobilných prevádzkových zariadení
	a2.21

	Pomoc na zatvorenie elektrární na uhlie, rašelinu a ropnú bridlicu a ťažby uhlia, rašeliny alebo ropnej bridlice
	a2.22.1

	pomoc na pokrytie výnimočných nákladov vyplývajúcich z uzavretia nesúťažných aktivít v oblasti uhlia, rašeliny a ropnej bridlice
	a2.22.2

	Pomoc pre mikro, malé a stredné podniky

	investičná pomoc pre malé a stredné podniky
	a3.1

	pomoc na poradenské služby pre MSP
	A3.2

	pomoc pre účasť MSP na veľtrhoch
	A3.3

	pomoc na náklady vzniknuté MSP zapojenými do komunitne riadených projektov miestneho rozvoja (CLLD)
	A3.4

	pomoc vo forme obmedzených súm pre malé a stredné podniky profitujúce z projektov komunitného miestneho rozvoja (CLLD)
	a3.4.1

	Pomoc mikropodnikom vo forme verejných zásahov na dodávky elektriny, plynu alebo tepla
	a3.5

	pomoc pre malé a stredné podniky vo forme dočasných verejných zásahov na dodávky elektriny, plynu alebo tepla vyrobeného zo zemného plynu alebo elektriny na zmiernenie dôsledkov zdražovania po ruskej vojne agresie proti Ukrajine
	a3.6

	Pomoc pre znevýhodnených pracovníkov a pracovníkov so zdravotným postihnutím

	pomoc vo forme mzdových dotácií na nábor znevýhodnených pracovníkov
	a11.1

	pomoc vo forme mzdových dotácií na zamestnanie zdravotne postihnutých pracovníkov
	a11.2

	pomoc na pokrytie dodatočných nákladov súvisiacich so zamestnaním zdravotne postihnutých pracovníkov
	a11.3

	pomoc na kompenzáciu nákladov na podporu poskytovanú pracovníkom v obzvlášť znevýhodnenej situácii
	a11.4

	Pomoc pri výcviku
	a14

	Záchranná pomoc
	a15

	Pomoc pri reštrukturalizácii
	a16

	Dočasná pomoc na reštrukturalizáciu
	a16.1

	Pomoc poskytnutá na náhradu škôd spôsobených prírodnými katastrofami alebo inými mimoriadnymi udalosťami
	a17

	Pomoc poskytnutá na prevenciu alebo odstránenie vážnych porúch v ekonomike medzisektorového charakteru
	a18

	pomoc na kompenzáciu negatívnych ekonomických dôsledkov COVID-19, poskytnutá v obmedzených množstvách
	a18.1

	pomoc pre výskumné a vývojové projekty súvisiace s COVID-19
	a18.2

	pomoc pre výskumnú infraštruktúru a testy súvisiace s COVID-19
	a18.3

	investičná pomoc na výrobu produktov súvisiacich s COVID-19
	a18.4

	Ďalšia pomoc pri kríze COVID-19
	a18.5

	pomoc na podporu ekonomiky po ruskej vojenskej agresii proti Ukrajine prostredníctvom obmedzených množstiev pomoci
	a18.6

	likviditná podpora pre podnikateľov postihnutých vojnou na Ukrajine
	a18.7

	pomoc na pokrytie dodatočných nákladov spojených s mimoriadne výrazným nárastom cien zemného plynu a elektriny v dôsledku vojny na Ukrajine
	a18.8

	pomoc na ďalšie zníženie spotreby elektriny
	a18.11

	Pomoc poskytovaná na podporu národných podnikateľov pôsobiacich v rámci hospodárskeho podnikania realizovaného v európskom záujme
	a19

	Pomoc na podporu kultúry a zachovanie kultúrneho dedičstva
	a20

	Sociálna pomoc pre jednotlivých spotrebiteľov
	a21

	Pomoc s rizikovým kapitálom
	a22

	Pomoc na prístup k financovaniu pre malé a stredné podniky

	Pomoc pri financovaní rizík
	a22.1

	Pomoc pri rizikovom financovaní pre malé a stredné podniky vo forme daňových stimulov pre súkromných investorov, ktorí sú fyzickými osobami
	a22.1.1

	Pomoc pre start-upy
	a22.2

	Pomoc alternatívnym obchodným platformám špecializujúcim sa na malé a stredné podniky
	a22.3

	Pomoc na náklady na prieskum
	a22.4

	Pomoc určená na uľahčenie rozvoja určitých ekonomických aktivít alebo určitých ekonomických regiónov, za predpokladu, že nemení obchodné podmienky do miery v rozpore s vnútorným trhom
	a23

	Pomoc na urýchlenie zavádzania obnoviteľnej energie a skladovania energie relevantných v kontexte REPowerEU
	a23.1

	pomoc na dekarbonizáciu priemyselných výrobných procesov prostredníctvom elektrifikácie alebo využívania obnoviteľného či elektrolytického vodíka za určitých podmienok, a na opatrenia energetickej efektívnosti
	a23.2

	pomoc na zrýchlenie investícií do sektorov strategického významu pre prechod na ekonomiku s nulovými emisiami
	a23.3

	Pomoc pre európsku územnú spoluprácu

	pomoc na účasť na projektoch ETC
	a25

	pomoc vo forme obmedzených súm na účasť na projektoch ETC
	a25.1

	Investičná pomoc pre miestnu infraštruktúru
	a26

	Pomoc pre športovú infraštruktúru a multifunkčnú rekreačnú infraštruktúru
	a27

	Pomoc zahrnutá vo finančných produktoch podporovaných fondom InvestEU

	pomoc pre projekty spoločného záujmu v oblasti transeurópskej digitálnej komunikačnej infraštruktúry alebo udelenie certifikátu kvality vo forme pečate excelentnosti
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